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HMXXHEFBUHEUCKUN KPEONBbCKUN A3bIK

AsTopsbl: 0. B. Kopsikos

HKHEMBUHEMCKNM KPEOSIbCKUIN A3bIK (nopTyrano-kpeonbckuii sisbik [BUHecKoro 3anmea), obluee HasBaHue
rpynnbl uOUOMO8, pacnpoCTpPaHEHHbIX Ha ocTpoBax [BuHerckoro 3an. y 6eperos Adpukun (CaH-Tome u MNpuHcunn,

OkeaTopunanbHas 'BuHes). Ha HEM roBopsaT ok. 150 Teic. yen. (2009, oueHka).

B H. k. 1. BkntovatoT 4 o6pasoBaBLUMXCHA HA OCHOBE 1opmyaaibCKo20 53blka KpeoribCKnxX Hapeums (cMm. Kpeosbckue
A3bIKU), KOTOPbIE YaCcTO paccMaTpMBatoT Kak OTA. A3blk1: Poppy (CaH-TOMUINCKOE) — OCHOBHOW A3bIK HaceneHus o. CaH-
Towme (130 TbIC. roBOpsLLMX); aHronap (Hrona; 9 TbiC. 4en.), pacnpocTpaHéHHoe Ha tore 0. CaH-Tome cpean NOTOMKOB
paboB 13 AHronbl; NpUHcUNuinckoe (nyHrye; o. MpuHcnnu; ok. 4,5 Thic. Yyen.); aHHoBoHckoe [ha-gamby; 0. AHHOGOH
(OkBaTopuansHas 'BuHes); 2,5 Toic. Yen.]. Hanbonee 6nm3kn mexay cobon oppy 1 NPUHCUNMICKOE Hapeyue,
HECKOMbKO farnblue OT HUX HaxoauTcs aHronap. AHHOB0OHCKoe sBnsSeTcs Hambonee Aanéknm OT OCTanbHbIX Hapevnn un

CKopee OOJKHO CHUTaTbCA OTA. A3bIKOM.

H. K. 5. ucnbiTan o4eHb cuUnNbHoe BrvsiHWE adp. A3bIKOB Ha BCEX YPOBHAX f3biKa. Tak, A5 KOHCOHaHMU3Ma XapakTepHO
Hanuyne MMMMIO3nBHbIX, MPeHa3anu3oBaHHbIX U Nabrann3oBaHHbIX cornacHbix. B hoppy npeacTtaeneHbl nateparnbHble
cnupaHTbl, acdhdpurkatbl U ogHoyaapHele (/4/, /diz/, /tt/, Iqt/, [1/), B aHHOBOHCKOM — Mex3yBHble cnupaHTbl (/8/, /8/).
Jlekcuka BocxoamT, NOMUMO MOPTYT. A3blKa, K k8a A3bikaMm (Nnobepexbsa beHnHa n Hurepun) nbaHmy s3bikam (0COO6EHHO
KOH20). B aHHOGOHCKOM Hapeynn CUIbHO BANSIHUE UCH. A3blKa, B aHronap — A3.M6yHAy (AHrona). B uenom cpeau
APYrnX KpeorbCKUX A3blkoB H. k. 5. Hambornee aanék ot espon. A3bIKoB; cp. Turu nge ka-meBe kopwa vi-Si- ‘Bce nroau
XOTAT MNOKyNnaTb €ro BUHO', rAe U3 NOPTYr. si3blka npoucxogat turu (nopTyr. todo), kopwa (nopTyr. comprar) n i (MopTyr.

vinho).

Hapeuus H. k. 9. He umetoT cTaHgapTHOM opdorpacmy. HOpMbI, B ObITY MMCbMEHHOCTb OPUEHTUPYETCS HA MOPTYT.

opchorpacumto.
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